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ORSSZEM JANKÓ

Visszacsatolás után
— A prágai oroszlán keserve —

— Miért olyan ideges ez a cseh oroszlán?
— Meri ma csak egy zóna-adagot kapott ebédre és a 

zónáról a kiürített z ó n á k  jutottak eszébe.
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Időszerű beszélgetés

— A cseh politikusokat nem fél­
tem. hogy éhenhalnak.

— Miért?
— Van azoknak most mit nyelni.

Olcsóbbodás.
— Ez a Lili egy cuki nő. Olyan, 

mint a cukor.
— Olyan édes?
— Olyan olcsó.

KARRIER
A pesti körútnak ismert figurája 

Magyar Árpád, az uccai-költő, aki 
hirdetőoszlopokra és házak falára 
írja verseit. Róla mesélték a mű­
vészklubban, hogy karriert csinált. 
Mint mondják, olyan jól megy neki, 
hogy mostanában már a legelőke­
lőbb házak falain jelennek meg a 
versei.

Jaj!

— Az uram elhanyagol. Azt mond­
ja egy antik nő vagyok.

— I(yen a □ t i k-s/emita?

Figyelmeztető tábla
a Felvidékről kivonuló csehek részére

Távozás előtt megnyúlt 
ábrázatát hozza rendbe

itt Borsszem Jankó
Minden külön viccelődés 

helyett közlöm, hogy: :
— a csehek bevonulási-plakátjai a

felszabadult Felvidéken más ered­
ménnyel járlak, mini ahogy Prágá­
ban gondolták: a bevonulást vitéz 
magyar honvédeink hajtották végre 
végig a magyar felvidéken, ott élő 
véreink határtalan öröme és lelkese-

tömör vélemény

— Hallotta. Elemér? A Fuksz Sa­
mu kikeresztelkedett.

— Erre is csak egy zsidó képes!

Előrelátás
Egy furcsaságairól ismeri orvos­

tanár löbb leveli békát tart odaha­
za egy üvegbe szorítva. Egy láto­
gatója megkérdezte a napokban:

— Tanár ur, hiszen egy béka is 
elég időjóslásra, miért tart ön hár­
mat?

— Azért — felelte a professzor, — 
hogy kétes idő esetén konzíliumot 
tarthassanak.

dése közben.
— örömtüzeket gyújtottak a turis­

ták a hazaiért Felvidék hegycsúcsa­
in a felszabadulás alkalmából. A 
messzevüágiió öröm tüzek diada! má­
sán loboglak ellentétben a csehek­
kel, akik szánalmasan l e é g t e k .

— még a kórházi ágyakat is elvit­
ték a Felvidékről kivonuló csehek. 
Ebből is látható, hogy a csehek 
helyzete milyen b e t e g .

Visszatért magyar véreink 
otthonába

a régi Nagymagyarország 
gondtalan derűjét hozza vissza 
megnagyobbodott hazánk leg­

régibb vicclapja a 
BORSSZEM JANKÓ

Csalódások

— Családja van?
— Három gyerekem van.
— Hogyan már férjezett?
— Nem, de háromszor csalód­

tam.
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Felvidéki verses híradó
A komáromi megyeházán

Felszállóit a Kánya 
A vármegyeházra 
Sok szegény magyarnak 
Szabaduláséra. . .

A Vág és a vég
Felvidéken a sok magyart 
A cseh már nem nyúzza, 
Arrafelé ma a csehef 
Még a Vég is huzza.

A csehek kimenetele
A bitorlók a Felvidékei 
Reftentőmódon „megszerették-' 
Távozáskor mint emléktárgyat 
A kilincset is magukhoz vették.

Mikor kimentek húsz év után 
Kezük rablott tárggyal volt tele,
Mindig mondtuk, csúnya lesz nagyon 
A cseheknek k i m e n e t e l e .

Ruszinszkó

Ruszinszkó népe visszavágyik.
Elég volt neki Prága csinyje,
Nincs városa, nincs fővárosa,
Vasútja sincs csak Volo sínj e.

Hesz Ferenc

Ohaga uait tud̂a,Imü**, ..
m iilen  idők  várhatók m ostanában?
— l io n n e , honne. A F elv id éken  a Je lleg ek ­

k e l együtt elvonultak a  c seh ek  is. H elyenként 
fagy is volt: a c seh ek  m inden rem én ye lefagyott.

Jó ember
A rossz szivéről nevezetes nagykereskedőről me­

sélik az alábbi történetet. Álmában megjelent egy an­
gyal és igy szólt: » Kívánj tőlem bármit, de figyel­
meztetlek, az ellenségednek kétszer annyit fogok adni.» 
A kereskedő tűnődni kezdett és arra gondolt, ha 
most egy milliót kér, a konkurrense két millióhoz 
fog hozzájutni potyán. Aztán így szólt: Tudod mit 
angyalkám? Vakuljak meg az egyik szememre.

Ha Jókai szobra megszólalna . . .

dig tudtam, hogy nem tarthatnak soká az olyan P o ­
l i t i k a i  d i v a to k. hogy Komáromban cseh legyen 
Az u j fo l d e s u r. Az Isten áldja meg azt az 
A ra n y e m b e r i ,  aki visszaszerezte Komárom ősi 
földjét a magyaroknak . . .

Erkölcsös apróhirdetések
A sajtótörvény óta nagyon meg finom odott 

az ú jságok ap róh ird etés i rovata. A csintalan k is  
ap róh ird etések . am ely ek  eddig oly diszkréten  
bu jtak  el ott hátu l a la p o k b a n , eltűntek. A m os­
tani ap róh ird etésekben  a gavallér urak és m a­
gányos úri n ők a társadalm i fo rm á k  legm agasabb  
kultuszát űzve csevegn ek egym ással a p etitbe - 
tus levelezésben . ím e  néhány szem elvény :

M elyik  tisztességes úriem­
ber lenne hajlandó H.kimondott 
urilányt^havi 300 pengővel ki- 
segitenT; pillanatnyi kimondott 
pénzzavarából ? Leveleket cJó- 
vikendházból való urilény* je­
ligére a*kiadóbe

Em ke kávéhézban látott tisz­
tességes urinât kéri tisztességes 
úriember, aki ót — mig férje 
b i’ liérdozott — e lapra tisztes­
ségesen figyelmeztette, adjon a l­
kalmat tisztességes közeledésre

Szándékaim tisztességét bizto­
sítja, hogy nős ember vagyok. 
Választ «Érdekmentes* jeligére
kérek.

T isztesség es urinő naponta 
masszíroz. Ugyanott elegánsan 
bútorozott szoba kapható. Kor­
rekt urak hozzák el megukkal e r­
kölcsi bizonyítványukat és ka­
szinói tagságukat bizonyító nyug­
tájukat. leveleket »Fólépcsöhá- 
zias» leiigére. Poste restante ké­
rek.

TÖRLEY
RÉSERVÉ AMÉRICAIN
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s z í n h á z
VIDÉKI TÖRTÉNET

A felvidéki eseményeknek felejthetetlen napjaiban 
a Nemzeti Szinház egy szürke és igénytelen vidéki 
történetet mutatott be, amit remélhetően könnyen el 
fogunk felejteni. Kodolányi János a szerző kitűnő 
regényíró, de ezt a történetét, sajnos nem regényben 
mondta el, hanem színdarabot irt belőle, aminek meg 
van az a hátránya, hogy az unalmas részeknél nem 
lehet összecsapni. (Ezt különben is elvégezte a szerző, 
mert úgy érezzük, kissé összecsapta ezt a munkáját.) 
A darab milliője sem túlságosan uj, mintha csak Vil­
lámfénynél irta volna a szerző. Gobbi Hilda egy öreg 
parasztasszonyt alakit a darabban és annyit átkozó- 
dik, hogy komoly konkurrenciát okoz a Borsszem Jan­
kó hasonló modorú alakjának Reb Menachem Ci- 
ceszbeiszernek.

ORSZÁGÚT
Gózon Gyula az apa és Szörényi Éva a lánya 

boldogan élnek országúira néző házacskájukban és 
a nagy életről álmodoznak. Úgy látszik, nagy életet 
rendelt nekik az orvos, ezt azonban csak poralak­
ban szedik, az országút autói által felkevert porok 
alakjában. Egy napon aztán a u t ó s t ó l  ront há­
zukba a nagy élmény. A hires irót és fiát, az ifjú 
festőt autóbalesetük besodorja a kis család körébe. Le- 
hotayt, az irót, annyira megragadja a kis család éle­
tének békéje, hogy maga is családalapitási kedvre 
szottyan Szörényi Évával kapcsolatban. De riválisa 
támad saját fia személyében. A problémát úgy oldják 
meg, hogy mindakelten odébbálnak. Apa és fia távo­
zása után a másik apa és lánya tovább álmodoznak, 
a nézők pedig felébrednek.

DÉMON
A kastély úrnője Makay Margit. Ura nincs a 

kastélynak, csak parancsolója: Földényi, a nevelő ur. 
Valóságos házi-diktátori állást tölt be a kastélyban, 
egészen addig, inig megérkezik az ifjú angliai ven­
dég Perényi. Ettől kezdve csúszni kezd a házi-démon 
lába alól a talaj, ő, aki addig nyugodtan csábítgatta 
a nevelőnőt, főzte a ház úrnőjét és fente a fogát 
a házikisasszonyra, egyik napról a másikra kiesett 
a kegyekből. A szép mama beleszeret az angol fiúba, 
de az azt vallja: nézdd meg az anyját, vedd el a 
lányát. így is tesz. Megkéri Somló Vali kezét, amit

Makay, a mama hosszas vívódás után oda is ad 
neki. így van az, mikor nem a mama a démon, a 
házban, hanem a nevelő ur.

MARINKA A
TÁNCOSNŐ

Uj primadonnát avat a kitűnő Kertész Dezső 
Royal Színháza: Ania Suli, a magyar származású 
amerikai színésznő személyében. Kedves és nagyon 
tehetséges fiatal szülésznő Suli kisasszony, akinek 
kedvéért a legkonokabb iskolakerülők is meg fogják 
kedvelni a Sulit. A bájos uj primadonna a bájos 
régi operettben a » Marinka a táncosnő»-ben mutat­
kozott be. Rég volt bemutatkozásnak ilyen sikere: 
a művésznő nevét már egész Pest ismeri. Partnere 
a bonvivánszerepben maga a direktor, a fess és ele­
gáns Kertész Deske olyan jó, hogy nyugodtan gá­
zsiemelést kérhet Kertész Dezső igazgató úrtól. Kitű­
nőek, mint mindig Rátkai Márton és Latabár Kál­
mán. Lantos Ica, a remek szubrett olyan vérpezs­
dítő, hogy ezt csak a vérfagyasztó Pártos Guszti 
tudja kissé ellensúlyozni.

A CONWAY
CSALÁD

A vissza- (sőt összevissza) felé pergetett cselek­
mény során megtudjuk, hogy Bulla Elma ivásnak 
adta magát, (nyilván afeletti bánatában, hogy a 
Vigben még angol királynőt játszott, de a Belvárosi­
ban csak egy öregedő angol vénkisasszonyt.) A cse­
lekmény a második felvonás végén elakad, a har­
madikban kezdik aztán visszacsinálni az egészet, de 
visszafelé nézve sincs több értelme.

MÜVÉSZPÁR
A színész férj féltékeny színész feleségére. Ezt 

irta meg Fodor László Molnár Ferenc Testőre után 
szabadon. A színész férj kinzó féltékenységében a 
végén fojtogatni kezdi nejét, magába fojtogatva né­
hány molnárferenci aforizmát szinházról, művé­
szetről, szerelemről. A fojtogatáson kívül jó volt Me- 
zey, Páger, Ladomerszky. Jók voltak még (illetve 
m ég jók voltak) Fodor László régebbi darabjai.

Wagner söröző VI., Andréssy-út 44. 
Telefon: 112-108.

az uriközönség kedvelt t a l á l k o z ó h e l y e

Eredeti

már 24 fillérért kapható



B o r s s z e m  j a n k ó 5

M AGYAR SEREG
(Sziláló esős novemberi nap voll az is .. . 1919 no­

vemberében, mikor hófehér lován lépkedve a várva- 
várt magyar sereg élén bevonult Budapestre magya­
rok vezére Horthy Miklós. Abból a magyar sereg­
ből lett húsz év alatt az a diadalmas magyar hadsereg, 
amely Horthy Miklós kormányzónkkal az élén Ko­
márom és Kassa falai közé vonult be most, 1938 fe­
lejthetetlen novemberében. Erről az akkor születeti 
magyar seregről irta a Borsszem Jankó hasábjain 
az 1919-es november napján Kállay Miklós a kiváló 
iró és költő ezt a verset:)

Mi zaj k e i  m i nesz ver bércen  f á i  síkon  tú l? 
M agyaroknak szive nagy öröm re kondid .
Milyen nagy szív d ob b an , hogy vészt ver ,

vihart költ?
Magyar sereg lép tén  dobog  a m agyar föld .

Egy-eyy lid érc  veszte m inden dobbanása. 
Árnyüző, váyyfüzö k a rd ok  lobbanása.
Tél fagyán fe l fa k a d  rózsafás , m eleg n yár ,
Arany nap a szőnyeg , m erre  a  sereg jár.

N apsugár , holdsugár , csak  fegyverén  villog ,
Turul ha fe lrö p p en , csak  fö lötte vijjog ,
N ehéz nagy ágyúja m agyar m artnak könn yű , 
Ha fe lleg  sir rá ja , az is öröm könnyéi.

Négyszáz éve lessü k . négyszáz éve v árju k ,
M ikor k e l , hol csap fe l  m essze zúgó árjuk. 
Velünk élt , velünk halt szivünk b ab on á ja ;
Lesz m ég a m agyarnak m agyar katonája.

H ajdúsági hantból fö lsa r ja d , k is e rk ed ,
K urucok p orábó l rejtett erdőn  erjed .
B akony vadonán k e l K upa n ép e u jra :
Zászlaját u jjongó N em ere-szél fú jja .

De m agyar kürt hangja nem  vérre serken tő , 
H árom szinü zászlónk nem  h alá lkeszken dő . 
Magyar kürt a szívben b ék én ek  szánt hantot, 
Jogn ak húz , ren dn ek ránt, hüs hajnalharangot.

Szóljon hát harangsző , kom iu l szív bongása , 
Szálljon fe l  fe llegszárn y , 6d/?a/ borongása. 
R em énym adár rop ja  röptét égi tüzbe ,
K alap jára  tollát m agyar vitéz tűzze.

K állay  M iklós.

O T T H O N Á B A N  •££ aésd!£
Hogyha előfizet a Borsszem Jankóra! =

A S zékesfővárosi M. kir. Pénzügyigazgatóság  
felkéri az igen tisztelt közönséget, hogy aki a 
rím ére küldött állami sorsjegyet megtartja, an­
nak árát a postatakarékpénzlári befizetési lap 
felhasználásával egyenlítse ki. Aki a sorsjegyet 
nem kívánja megtartani, szíveskedjék azt a mel­
lékelt portómentes válaszboríték felhasználásával 
visszaküldeni oda, ahonnan érkezett. Az állam­
sorsjáték jótékony célt szolgája s aki a megtar­
tani nem kívánt sorsjegyet nem küldi vissza, a 
jótékonycélt károsítja meg. A sorsjegyek vissza­
küldése díjtalan.

Invázió a Vígszínházban

llarsányi Zsolt, a Vígszínház uj igazgatója kije­
lentette, hogy fiatal tehetségeket keres. A kijelentés 
óta perc nyugta sincs. Amit keresett, megkapta!

K in ek
K in ek

LEGÚJABB CSEH
STATISZTIKA
CSEHO RSZÁ GBAN

m egy jó l?
rosszul ?meg

Jól megy a bőrgyógyászoknak, meri a cseh orosz­
lánok feltűnően rossz bőrben vannak.

Jól megy a lakatosoknak, mert a papirbirodul- 
makal kreáló cseh szobáludósok és egyéb illuzionis­
ták mind beadták a kulcsot.

Jól megy a fuvarozóknak, mert a bitorolt és 
felszabadult területekről sok csehnek kellett az utóbbi 
időben elhordani az irháját.

Rosszul megy a maniküröskisasszonyoknak, mert 
az ijedt emberek mind lerágják a körmüket.

Rosszul megy a zeneszerzőknek, mert mostanában 
rossz világ jár a — tolvajokra.

71. jótékonycélu m. kir.

Á llam i sorsjáték
Főnyeremény 40.000 aranypengő
18.729  nyeremény 275.000 pengő értékben. 

NYEREMÉNYEK :
20.000 ar. P.
10.000 ar. P.
2-szer 5.000 ar. P.
4-szer 2.500 ar P.
6-szor 2.000 ar. P.
20-szor 1.000 ar P.

és még számos nagyobb és kisebb nye­
remény, melyeket mind készpénzben 

fizetnek ki.
Húzás december 7-én.

SORSJEGY ÁRAK:
Egész: ar. P 3.— Fél: ar. P 1.50

A nyeremények, számát és összeget a múlthoz képest 
emeltük.

Kapható minden asztálvsorsjegyfoárusitónál, valamint 
az összes dohánytőzsdékben. Postai rendeléseket a 
pénz előzetes beküldése után azonnal teljesít a szé­
kesfővárosi m. kir. Pénzügyigazgatóság, Budapest, V., 

Szalay-utca 10.
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&  K iderült, hogy a h ires »cseh 
Maginot-vonal< és a többi nagy 
hangon em legetett bevehetetlen  
cseh  erőd  is csak  hum bug volt. 
Egy pom pás T rabbu cora  gyojt- 
vu eszem be jut errő l a Weisz 
Samu esete. A W eiszt■ ak irő l  
m indenki tudta, hogy m ilyen  
gyáva em b er , azzal vádolták, 
egy törvényszéki tárgyaláson , 
hogy revolverrel akarta  m egto­
roln i azt a p o fon t , am it valak i­
től kapott. W eisz váltig tagadta 
ezt. )Hát h a  nem  volt m agánál 
revolver, m iért kapott a hátsó  
n adrágzsebéhez? — kérd ezte  az

A zsirdrágitó vallomása-

E l n ö k :  Mit tud felhozni ment­
ségére?

V á d l o t t :  Tessék megengedni, 
hogy hallgassak, mint a z s í r .

elnök. — «F é l e l e m b ő l )  — f e ­
lelte a Weisz. — O sz-posz: így  
lehetett ez a beijed t c seh ek  ese­
tében  is! 7 $ e M 4  u M t  U m t à ï ç y a

\

A zu glapok köv ete lték  leghan ­
gosabban  a zugsajtó k iirtását , de  
p ersze közben  m indegyik  — a  
m ásikra  gondolt. Most ön m a­
gukról is m egtudhatták az illeté­
k esek  vélem én yét, a laprev i-
zió során , hogy a lap en g ed é­
ly ek  egy részén ek  sorsa m ár e l­
dőlt. Jó fa jta  v erpelétivel tüm- 
ködve m eg a p ipám at erre  is 
van egy történ etem : A gazdag  
Spitzerné k issé  h ip oko n d er  volt 
és egy a lka lom m al két orv osp ro­
fesszort is hivatott m agához, 
hogy konzu ltá lják. M ikor a ta­
n árok visszavonultak, az asszony  
m egkérte a nővérét, m en jen  az 
a jtóhoz és hallgatózzon. A nővér  
szót fogadott egyszerre csal: 
hallja  ám. am int az egy ik p ro ­
fesszor igy szól a k o llég á já h oz :
— »Mit szól k o llég a , m ilyen  ret­
tentő ronda nő a p ác ien sü n k?«
— »Ez sem m ije  — fe le lte  a m á­
sik  — H átha m ég a nővérét láb  
ná!« — C ince-conce: biztosan  
igy volt ez a zu g lap okka l is!

o
Hogy van az, hogy a b e lp o li­

tikai b erk ekb en  m ég ezekben  a 
nagy időkben  is folyton  suttog­
ták belp o litika i kom bin áció ikat  

a m egrögzött politika i Int im p is-

— Mondja, professzor Ur> igaz, hogy Benes is tanár 
volt valamikor?

— Igen
— És milyen szakos Vük?
— Erőszakos.

Iá k ? Ezt kérd ez tek  tülem  törzs­
kávéházam ban . az O rczyban . 
Egy rem ek  » F elv id éke  cigaret­
tára gyújtva a köv etkező  viccel 
válaszoltam : Grün is jegyet vált 
Casals P abló ko n certjére  és h a ­
lálra  idegesíti a szom szédját az­
zal, hogy rettentő fa ls  hangon  
dúdolja a m űvésszel an n ak leg­
szebb zeneszám ait. M ikor az 
egyik szép m elód ián ál az áhita- 
tos csendben  megint felhan gzik  
a Grün fals dudolása, a  szom ­
széd ja idegesen m ordul fe lé je :  
y>Nagyon m odortalan  em ber ez 
a Casals Pabló.« »Miért?« — k é r ­
dezte a Grün. — »Nem engedi, 
hogy tisztán halljam  a m aga 
hangját, állandóan  belegordon- 
kázik. — D ili-dall: ezt lehetn e  
m ondani a folyton  suttogó p o li­
tikai In tim pistákn ak is!

Autóbaleset Tel-Avivban.

— Hogy történt a baleset Fuksz 
ur? Hiszen a soffőrje kipróbált em­
ber.

— Ez igaz, de tudja, éppen mon­
dani akart valamit és szokása sze­
rint a kezével beszélt.

A müvészkávéházban.

— Csoda elegáns ez a színész.
— Nem is csoda: hiszen S z a b ó  

A d o r j á n  a művészvilág népsze­
rű uriszabója készíti ruháit.

j+7 n ő  főjvfcncjöí©

Az olcsóbb  cu korárak  egészen  
m egzavarnak. Most. ha  fé r jem  
»cukorfalat«-nak nevez, sosem  
tudom  mit a k a r  tudom ásom ra  
adn i: azt-e hogy szeret, vagy azt, 
hoqu csökken t a szem ében  az ér ­
ték em ?

Tanács.
— Maga meri megkérni a lányom 

kezét? Mennyi jövedelme van ma­
gának?

— A jövedelmem az kevés, de egy 
nagy örökségre van kilátásom.

— Kilátása van? Akkor ne háza­
sodjon, hanem vegyen egy távcsövet.

A tihanyi visszhangnál.

Én: Mi az, amit a csehek ön­
rendelkezési jog helyett a ruszinok­
nak adlak?

A visszhang:. . . attak!

3W  tmulat Egy csók és sok minden. . . Moszkvai vicc. Tapintatos férj. Mai beszélgetés

Kabala.
A legszebb férfikorban lévő naiva 

este panaszkodik a színházban, hogy 
amint kilépett a háza kapuján, egy 
öregasszonnyal találkozott, ezért 
nincs egész nap szerencséje.

— És mit szóljon az a szegény 
öregasszony? — jegyezte meg rész­
véttel a művésznő egy fiatalabb pá­
lyatársnője.

Gőg.

Pollák meséli a kávéházban:
— A minap jó hangulatban jöt­

tem haza és a feleségemet akit az 
ajtónál találtam, megcsókoltam. Er­
re elkezdett sirni, mire én megkér­
deztem:

— Miért sírsz?
— Mert ma egyik szerencsétlenség 

a másik után ér.
— Hogy-hogy?

K

t

U

A népbiztos korholja az elvtársa­
kat:

— Miért isztok elvtársak? Hiszen 
az alkohol öl.

— Nem baj, a halálra itt mindig 
készen kell lenni.

Az ismertetője!.

A házias természetű fiatal muvész-

Az OTl-rendelőben az uj beteg na- 
cionáléját veszik fel.

— Neve?
— Spitzer Mór.
— Családi állapota?
— Nős.
— Gyereke van?
— Van.
— Hány?
— Sok.

Az újdonsült kormány főtanácsos­
hoz beállít egy koldus.

— Nagyságos uram, egy kis ala­
mizsnáért esedezem.

— Mi az. hogy nagyságos ur? — 
méltatlankodik Öméltósága — miért 
nem mondja mindjárt, hogy Zsiga 
bácsi?

— Reggel a cseléd összetört egy 

kávéscsészét délelőtt itt volt a ké­
ményseprő, és telekormozta a szo­
bát, most meg itt vagy te és része­
gen jössz haza.

nő a napokban így szólt a szakács­
nőjéhez:

— Mari. ma azt fogom mondán* 
az uramnak, hogy én főztem az ebé­
det.

— Helyes. Majd oda égetem 
rántást.

— Mégis mennyi?

— Nyolc-kilenc.

— Ejnye, hát csak tudja, hány 
gyereke van?

— Nem avatkozom én kérem az 
asszony dolgába.

— Micsoda procc alakok ezek a 
Spitzerék! Láttad a perzsájukat?

— Mit érdekelnek most engem a
szőnyegek?

— Ki beszél szőnyegről? Perzsa 
állampolgárságot szereztek.
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Rossz üzlet

— Az orvos megállapította, hogy cukrom van.
— Kzl a pechel! Font most, mikor 20 százalék 

kai olcsóbb lett a cu k o r...

Egy kocavadász naplójából
Itt az ősz. ö k örn y á l úszik a levegőben  és 

portóm entes fa lev e lek  hu llan ak a fákró l.
N éhány bu 

bős vöcsök , 
vadkacsa bu k­
dácsol a h ín ár­
ban, odébb  
durvák húz­
nak. F ix  f i ­
zetést húz­
n ak  a K oca­
vadász Egy­
lettől, am ely ­

n ek  m agam  is a lap itó  tagja vagyok. L övök  a  
darv akra  és kisvártatva jön  is ám  a  vaddisznó  
csörtetve a ku koricáson . G yorsabban  jön , mint 
a vadsertés, am it a  v ad keresked ésben  vagy a  
vendéglőben  ren deln i szoktam . M egsebesült a 
vadkan és n ekem  ront.

— T eringettét! — m ondom  — en n ek  a fe le  
se tré fa ! M egm agyarázom  a  k o p ó m n a k , hogy  
çz m ennyire veszélyes rám  nézve, erre  a hu eb  
úgy b e leh arap  a sertésbe, hogy a  hátán  jön ki.

M icsoda vadászterület ez! Csak oda tám asz­
tom  pu skám at egy fá n a k , összecsanom  bám u­
latom ban  a ten y erem : ni m ennyi nyúl!

És egy tucat nyúl m aradt a kezem  között.

DIAGNÓZIS
— Dohányozni szokott?
— Igen, de csak N i k o t e x e s  cigarettákat szivok
— Akkor a maga tüdejének nincs semmi haja.

J l ù - ï o - h u i f r ÿ  in e h fy a tu tb fr M jt t e l e t
Vidám regény Irta : HESZ FERENC
( 12)

XIV. Fejezet.
De hagyjuk Miss Barbarát, hagyjuk Mister Brown 

clevelandi közjegyző urat is, — szól közbe könnyedén 
az iró — és ugorjunk Clevelandiból Budapestre. Mint 
ebből is látjuk, az irók néha lehetetlen kívánságokkal 
teszik próbára az olvasó közismert nyájasságát. Ez a 
hanyagul odavetett óhaj, hogy » ugorjunk Cleveland­
iból Budapestre* — több a soknál. S ő t . mi több: 
több egy olimpiai távolugró-rekordnál is.

Mivel az olvasó mégis respektálni szokta az iró 
kérését, e pillanatban már Pesten van, hogy innen 
figyelje a további fejleményeket. Sőt egyelőre nem 
csak a további, hanem az e d d i g i  fejleményekre 
is kiváncsi. Az olvasó tájékozatlanul áll az események­
kel szemben és joggal. A Hymen-hir, melyet Szimat 
Szilárd telefonon jelentett be a clevelandi közjegy­
zőnek (minden külön értesítés helyett) nem infor­
málta túlságosan kimerítően az olvasót. A balfogás 
sairól ismert magándetektív hajszálpontatlan értesü- 

! léseit ismerve, mondhatnánk azt is, hogy az olva­
sót egyenesen megzavarta a dolog.

Igen, mondhatnánk ezt is, de ne mondjuk, mert 
jelenleg éppen Szimat Szilárd pesti otthonában va- 
jgvunk és a páratlan antitalentumu mesterdetektiv 
roppant érzékeny létek. Most is éppen hegedűt szőrit 
az álla alá. A Treumereit játssza és átszellemülten 
hunyja le a fezemét, talán azért, hogy ne lássa, milyen 
fals hangokat fog a hegedűn. Hirtelen abbahagyja 
a hegedülést és macskaléptekkel az ajtóhoz megy, 
megnézi, jól bezárta-e, nem hallgatózik-e valaki. Az 
óvatosság sosem árt, a falnak is vannak fülei. Tegyük 
hozzá gyorsan, hogy sajnos, mert sokszor szinte ha­
sogató fájdalmat okoz szegény falaknak az a sok 
gixer, ami Szimat mester hegedűjéből száll feléjük. 
A sokat szenvedett falak még csak vattát sem dug­
hatnak a fülükbe, mint a szomszédok.

De mindez nem befolyásolta a kitűnő pesti Sher­
lock Holmest. ő csak játszott, virtuóz technikával 
csalva ki hangszeréből az újabb és újabb fals han­
gokat. Átszellemült arcán szokatlan kifejezés üldö­
gélt mint mindig, ha erősen gondolkozott. Min gon­
dolkozhatott ilyen erősen? Türelem, kedves olvasó, 
bízzunk Szimat Szilárd közismert indiszkréciójában 
és ez rögtön kiderül. Az iró jóformán le sem irta még 
e sorokat, mikor az érdemes (szóra sem érdemes) ma­
gándetektív egy ritka hamis melódiát tört ketté de­
rékban, hirtelen abbahagyva a játékot. (Folyt, köv.)

MAGYAR-OLASZ AKKUMULÁTOR
Budapest, Vili. VIG-U. 31
T e l e f o n  144-281, 134-502

G  V á r h  au,óöninditó és világitó telepe- 
— L--------: két, helyhez kötött (stabil) tele­
peket, rádió-anód és fütőtelepeket, tar­

gonca- és mindennemű egyéb 
m ás ólom-akkumulátor t



B o r s s z e m  ja n k ó 9

Borsszem Jankó a pénzpiacon
Nincs többé csőd

— Németországban nem lesz töb­
bé csődbement zsidó kereskedő.

— Hogy-hogy?
— Zsidó nem nyithat többé üzle­

tet.

öt pengő osztalékot fizet a Rima.
A Rimamurány-Salgó-Tarjáni Vas­
mű Részvénytársaság üzleti forgal­
ma 73.4 millió pengőt tett ki, és a 
mérleg 2,493.340,12 pengő tiszta nye­
reséggel zárult. Az igazgatóság a f. 
é. november 26-ára egybehívandó 
rendes közgyűlésnek részvényenként ; 
mint a múlt évben; 5 pengő oszta- j 
lék kifizetését, 150.000 pengőnek a 
társaság különböző jóléti alapjai­
ra. 100.000 pengőnek közjótékony­
sági és egyéb célokra fordítását fog­
ja javasolni. Az igazgatóság Tetma- : 
jer Alfréd üzemigazgatói és Pattan­
tyús Á. Imre műszaki tanácsost a 
műszaki igazgatói cimmel ruházta 
fel, dr. Orbán László, Kucsera Erná­
iméi, dr. Siklóssy József, dr. Zor- 
kóczy Dénes, Schulz György és dr. 
Biró János cégvezetőket igazgatóim- , 
kettesekké és vitéz Endrényi Gyula, 
dr. Perczel Géza, Laufer Henrik és j 
Antal Ernő társulati főtisztviselőket 
cégvezetőkké nevezte ki.

Cukros töprengés

NEMCSAK A CUKOR TUD OLVAD­
NI, HANEM A CUKOR ÁRA IS?

Felvidéki egyszeregy
Egyszer egy az egy:
A cseh innen megy.

Kétszer egy az kettő:
Nagy iramot vett ő.

Háromszor egy három:
Mienk már Komárom.

Négyszer egy az négy:
Pozsony miénk légy!

ötször egy az öt:
Losonc visszajött.

Hatszor egy az hat:
A cseh elszaladt.

Hétszer egy az hét:
Kassán honvéd lép.

Nyolcszor egy az nyolc:
Cseh már nem rabolsz!

Kilencszer egy az kilenc:
Cseh taktika pihensz.

Tizszer egy az tiz:
Cseh szájakban de rósz lett az iz.

c d f r d & g t y C b e U

Számolási tudományáról hires az 
ügyvéd négyéves kisfia. Kifogástala­
nul ad össze, von ki, oszt és szoroz 
lizig. Apja eléggé gyakran produ­
kál tatja is ezt a tudományát. így 
történhetett, hogy mikor már sok­
szor kellett számolnia ugyanazon a 
napon, a vendégsereg előtt, apjá­
nak arra a kérdésére, hogy mennyi 
három meg három, fáradtan felelte: 

— Amennyi szotott lenni.

TIVOLI filmszínház
November 17 .tol, 23-ig.

Harry Baur A ZSARNOK,
Tavasz varázsa Le a kalappal 

(trükkfilm)
Híradóban, Honvédségünk bevonulja a vissza, 
csatolt Felvidékre. Vité* Nagybányai Horthy 

Miklós diadalutja a Felvidéken.
Vas; nov, 20-án d. e. 11 filmmatiné : A 111-es

ODEON filmszínház
nov. 17-töl 20-ig

Spanyol szen ved é ly . Le a k a la p p a l, 
Vízi k a rn e v á l. Nov. 21, 22. 23. A rend  
karó nál, A b ecsü ler d iad a la . Híradóban: 

Honvédségünk bevonulása a Felvidékre. Vités 
nagybányai. Horthy Miklós diadalutja a Felvidéken 
Vas. nov. 20-án d, e. 11 filmmatiné; A 111-es.

ORIENT filmszínház
Novemher 17-től 20-i*. C ifra  n yom orúság , 

November 21-től 23-ig. A rend katonái, 
Bőg a tohén, Le a k a lap p a l.

Pénzem lesz
.Reggel nem volt mit ennem. Nem 

tudtam mit tegyek. Az órámra néz­
tem láttam, hogy már tiz óra is 
elmúlt. Éppen egy zálogüzlet előtt 
jártam. Nem sokat haboztam, be­
mentem, azaz beálltam egy hosszú 
sorba, ahol nagynehezen én is a 
becsüs elé kerültem.

— Hány cilinderes az órája? — 
kérdezte indiszkréten.

Csak ekkor tudtam meg, hogy az 
órámnak cilindere is van. Eszembe 
jutott, hogy alig pár pillanattal 
előbb a kirakatban láttam, hogy egy 
(i inder negyven pengőbe kerül. Hir­
telen számi’ásókat végeztem magam­
ban. hogy ha egy fekete posztó ci­
linder negyven pengő, mennyivel ér­
het töbliet egy fémcilinder? De a 
becsüs nem hagyott sokai elmélked­
ni, hirtelen rám szólt erélyesen és 
visszavonhatatlanul :

— Négy pengő.
Valaki a hátam mögött azonban 

rám szólt:
— Annyiért ne hagyja itt, ez a 

becsüs skót.
Dehál éhes is voltam, korgott a 

gyomrom, súlyos csalódással távoz­
va, négy pengőért otthagytam egyet­
len jó órámat, amiben eddig ré­
szem volt.

Rohantam tízóraizni és ebédet is 
vettem, egyszóval megettem az órá­
mat. A halszálka a gyomromban az 
nyilván az órám mulatója lehetett, 
meri szabályos időközökben jobbra- 
balra perdült egyet.

Másnap ismét reggelizhettem. De 
utána megint nem volt pénzem. így 
hát a tizedik születésnapomra ka­
pott aranygyűrűre került a sor 
Most már szokás szeriül letettem az 
asztalra a becsüsnek, napóleoni póz­
ba vágva magam, vártam a pénzt, 
de ehelyett az aranygyűrűt kaptam 
vissza, pénzt nem adott egy fillért 
sem.

— Miért? — kérdeztem rémülten.
— Mert a gyűrű nem arany — 

felelte.
— No akkor bepörölöm a nagybá­

csimat — jelenteltem ki önérzete­
sen.

Végül is eladtam a Teleki- 
léren egy pár cipőmet és vettem 
rajta egy sorsjegyet.

Erre egy apróhirdetés inspirált, 
amely igv szólt: » Pénze lesz, ha 
sorsjegyet vesz!* (Szekszárdi)
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A rendőri riporter kisfiához így 
szólt a héten az iskolában a tanitó:

— írd fe* 1, fiam a táblára azt, hogy 
Zrinvi-utca.

A gyerek tétovázva nézett a taní­
tóra.

— Tanító ur kérem, kis z r i-vel 
Írják, vagy nagy Z r i-vel?

Az ifjú írónak nemrégiben könyve 
jelent meg. A napokban megállí­
totta az irót az uccán egy rokona:

— Megvettem a könyvedet, gratu­
lálok.

Az iró felkiáltott:
— Hát te voltál az? Már hetek 

óla gondolkoztam, ki volt az a me­
cénás, aki megvette a könyvemet.

*

A gyomrára kényes színművész 
törzsvendéglőjében vacsorázva ó la­
in tette a pincért:

— öregem, ez a rostélyos kőke­
mény.

— Erről én nem tehetek kérem, — 
kedélyeskedett a pincér — ezt a pa­
naszt a marhával kéne közölni.

— Helyes, — felelte a szinész 
— küldje ide a gazdáját.

Felvidéki beszélgetés

— Érdekes, még egészen enyhe 
az idő, de már nem látni egy le­
gyet sem.

— Hát nem tudod miért? Mindéi 
bekapták a csehek.

B E R E T V Á S - ------------
P A S Z T I L L A

fejfájás ellen 
Kapható minden gyógyszertárban

Borsszem Jankó kereszrrejrvénye Vízszintes sorok:

1. Győzött a magyar igazság. 10. Szlo­
vák miniszterelnök. 11. Károly idejében.
12. Angol autók betűjele. 14. Felszabadul! 
város. 16. Mássalhangzó. 17. Helyez. 19 
Össze vissza iktat. 20. Bece női név. 21. 
Angol egyetemi város. 23. Lalin köszöntés. 
24. Cukrászda része. 25. Abd-ul. . .  török 
szultán. 27. Csirkefogó zsidó zsargonszó­
val. 28. Erre van szükség a kifosztott 
Felvidék megsegítésére. 29. Ókori lábbeli. 
31. Jégen a hús soká... 33. Emulziós 
része. 34. Ták keverve. 36. Vissza: Női 
név. 37. Méd keveri betűi. 38. Kérdő szó. 
40. A dohányos igéje. 41. Képző. 42. Fel­
szabadult város. 44. Magyar a magyarért. 
45. Férfinév felcserélt ék. 46. Idegen hossz­
mérték.

Függőleges sorok:

1. Kassa, Ungvár,. Munkács, Komárom. 
Érsekújvár, Léva, Rozsnyó, Beregszász, 
Losonc stb. 2. Szent idegen ny. rövidí­
tése. 3. Hangszer. 4. Csomagolásra hasz­
nálják. 5. Ütőér. 6. Állam franciául, fe­
lesi. e betű. 7. Mezőség. 8. A vizsz. 11. 
mássalhangzói. 9. Hires Fleta dal kezde­

te. (Refrain). 13. Cseh állami cipő­
gyár. 15. Eltávolítás teremből. 16. A 
győzelem görög istennője. 18. Fel­
szabadult város. 20. Felszabadult vá­
ros. 22. Egyiptom folyója 24 Szap­
pan-márka. 26. Azonos betűk. 27 
Galántai Torna Egylet. 30. Verdi

opera. 32. Mona. . .  34. Kicsuk. 35. 
Minden testnek van. 38 Apró kár-* 
levő leple. J-Y. 39. Kutyamosó rész. 
42. Reuma kezdete. 43. Vissza: Toll 
a fegyvere. 45 B N. 47. Ellentétes 
kötőszó. ROCK GYULA.

Megfejtésül l>eküldendő a vízszin­
tes 1 és 28. és a függ. 1. és 15. és 
a rejtvényben található fölszabadult 
városok.

Beküldési haláridő: november 21.



BORSSZEM JANKÓ ál
Mai kpresztreitvényűnk megfejtői 
között a következő ajándékokat sor­

soljuk ki:
1. Egy doboz. Dessert »Cadeam 

csokolá éá ug\á.* rl. Budapest. VI., 
Izabella ucca 8S gvármánya.

2. Egy Sidol-háztartási csomag, a 
Sidol uj cikkével: a Sidolac folyé­
kony butor fény esi őszerrel.

3. Egv nagy doboz közismert
Valery púder, a párisi nők kedvenc 
márkája. *

' -1 tubus Erafit tökéletes 
cipőápoló, finom bőrcipők részére.

5. Egy keretezett kép. Szá'litja: 
Hoffmann Ferenc képkereskedés és 
képken tgyár Budapest, IV., Károly 
királv-ut 28 IV., Gerlóczy-ucca 5 
Tel.: 18)—2>9, 189—305. 189—495.

6. Egy darab »Fotopastell« kép 
Diskay és Tsa. művészi fényképé­
szet műterméből, Budapest. VII., 
Rákóczi út 19. (Liflha zn di tálán.)

7. Molnár Jenő: » Ilyenek va­
gyunk* c. humoros könyve.

8. Egy nagy doboz Ka liment 
gyógvcukor. G át j a :  Pharma ia 
gyógyszer-vegyészeti g ;á  -, Buda] est,
VII., Izabella-tér 6

9. Két drb. LETON szappan a 
Hunnia gyógyszer’árból. VII . Er- 
zsébet-körut 56. »Krémes habja fi­
atallá és bájossá teszi az arcot.*

10. Hal dara!) iga obánvkép. Fo o 
Párisi.

l í .  Egy drb. komplett Zett-Novó 
zseblámpa Hirschi és Társa mű­
szaki cikkek nagykereskedéséből, 
VI., Székely Bertalan-ucca 11.

12. Egy drb. háztartási női gu­
mi kötény, a Fenyves áruházból, 
IX., Kálvin-lér 9.

13. Utalvány egy havi kölcsön- 
könyvtár bériéire. Wcisz Béla mo- 
dern-kölcsönkönyv!árába, VI., kér. 
Szondv-u. 32

14. Egy drb. komplett Nikopáll 
szipka. Adja a Nikopáll kft., IV., 
Gerlóczy-ucca 11. önnek is meg­
kell már venni a Nikopáll szipkái,
ha egészsége ér egy fabatkát.

15. Egy csomag (32 lapos) Piat-

nik magyar játékkártya. Piatnik 
Nándor és Fiai, Magyar Já ékkár- 
lyagyár rt. VII., Rottenbiller-u. 17.

16. Utalvány két személy részére 
a TIVOLI filmszínházba.

17. Utalvány két személy részére 
az ODEON filmszínházba.

18. Utalvány két személy részére 
az ORIENT filmszínházba.

19. Egy doboz Hyperol szájviztab- 
lelta. az ideális torok- és szá fertőt­

lenítő. Kiszolgáltatja a Viktória 
ógvszerlár, Erzsébet körül 21.

20. Három darab művészi levele­
ző ap Brunhuber udvari és kamarai 
fényképész műterméből Bpcst. VIII., 
Baross utca 61

21. Futurit ajándéktárgy. Adja a 
Kábelgyár R T. Futurit tárgyak a 
modern háztatrtás kellékei. Modern, 
higiénikus, nem törékeny és tetsze­
tős színűek.

22. Egy üveg Ibis haj régénéra tor. 
Adja: Vellner Herkules-drogéria IV., 
Calvin-lér 5. — Ki jár ma már ősz 
fejjel? ősz hajának IBIS!

Ha minden asszony tudná, amit 
minden özvegy tud, akkor megkö­
vetelné férjétől, hogy családjáról 
életbiztosítás utján gondoskodjék.

Szerkesztői üzenetek:
fi. X. Z.: Az apróságok kedvesek. 

A kroki gyengécske. Üdv! Pécs: A 
bekü dőlt «borsszemek» lapzártakor 
érkeztek. Szives üdv. — L. .4.: Ez 
nem ,;ó. — Dundus: C.ska igy to\ább.

H. R.: Ha Pestre jön szívesen 
látjuk. — Párkány: Örömmel vet­
tük a szives sorokat. A lapot meg- 
inditotluk. Szeretettel köszöntjük.

A Borsszem Jankó október 15-i 
rej Ivén vének megfejtői közül a kö 
vetkezőknek kedvezett a szerencse: 
Kencssey Pál dr„ Vass Matild, Eőry 
János dr., Elekes Oltó, Kerék Imre. 
Héczey Irén, Biró Ili, va íz Ojlózy 
Pál, Eördögli Anna. Dezséri Béla, 
Váczy Tamás, Németh Ernő, Bajnok 
Pálma. Schatz Klára, Vig János, 
Egry Ilona. Szeder Mihály, Szeiffert 
Magda. Pálos Péter, Huszti Stefánia, 
Hell Imre, Papp Adám. — A rejt­
vény megfejtése: V. l . : Magyar zász­
ló leng Komáromban. V. 28 : Igaz­
ságot. F. 1.: Magyar és cseh tárgya­
lásokra. F 15.: Békés utón. — A 
magyar városok: Komárom, Kassa 
— A jutalmakat postán küldjük.

E z ü s r f  á r y o l
óvja egészségéi

Reb

Menachem

Ciceszbeiszer

szörnyű

átkozódásai

— Olyan d icstelenü l távozzál 
te á llásodból, m int a  c s eh ek  a 
F elv id ékrő l : a távozáskor n eked  
is lopott h o lm ikka l legyen  a zse- 
bed  tele!

— Öt türvénijtelen je r e k  én e­
kelje  o hajadon  leán yod  eljeg y ­
zésén , hogy : az esküvődön  én is 
ott leszek!

— O törvényszék előtt k iü ljön  
elszám oln i n ek ed  a zsirdrágitá- 
sok  körü li zsíros ü zleteidről!

— Olyan levert á llapotban  le ­
gyél te , mint cyy csehnyelvü  uc- 
catábla a visszacsatolt F e lv id é­
ken !

Felelős szerkesztő és kiadó: 

HESZ FERENC
S/erkcsztőség és kiadóhivatal: 

Bpcst, V.. Csáky-u 36 Tel.: 292-110. 
1933-ig szerkesztette: Molnár Jenő 

A Borsszem Jankó előfizetési ára: 
csak előfizetők részére készült kiál­
lításban és értékes rejtvény-nyere- 

ménya ándékokkal: 
egész évre P 20—, félévre P 10.50

Hirdetések ha ábmP’imé'ersora 40 
fillér, a kéthasábos oldalak szélesebb 
hasábjain 50 fillér.

Nyomta:
Földes, Wagner és Társa b. t. Bpest. 
V., Csáky-u 61. Telefon: 298-021.

SZELVÉNY ~
Borsszem Jankó  keresztrejtvénye 

1938. NOVEMBER 15. 
Pályázó neve ;

Pontot cime:

Ezt a szelvényt a megfejtéshez 
kell mellékelni



Budapest, 1938. november 15. 71 évfolyam, 3356. szám,

ORS SZEM JANKÓ

— Vacak ember vagy Nepomuk■ Hiába fizetjük a telefont, téged 
még egyszer sem nevezeti ki miniszternek Sirovy.

— Ne mérgelődj, mamus, engem a soronkövetkező kormányok 
számára hagytak meg tartaléknak.




